EONIKH AwaBiBactiko ASwwv EEaywywv/
@ TPANEZA Export Documentary Collection Order
e

Mpog tnv EBvikn Tparega tng EAAaSoc A.E. H nAEKT pOVLKr) CUUTIANPWON TNG TTAPoUoag HE AQTIVIKOU G XAPAKTHAPES,
/To National Bank of Greece S.A &TIouU AUTO elvart EPLKTO, CUPBAAEL OTNV TAXUTEPN KAL KAAUTEPN EEUTINPETNOT| OAG.

The electronic fill-in of the formis strongly recommended so as to avoid delays and errors.

Kataotnua/Branch Kwé./Code Huepopnvia/Date ‘Ev8el§n pag/Our Reference:

1. Zvouxeia EvtoAéa/Principal 2. Zrowyeia MAnpwtr/Drawee
Entwvupia/Company Name*: Entwvupia/Company Name*:
AlevBuvon/Address: AletBuvon/Address*:
ADM/TIN*: TnA./Tel.:

3. Mapouciagouca Tpanega/Presenting Bank

e-mail: Entwvupia/Name*:

Appodiog ETiikowvwviag/Responsible Contact Officer: i
AetBuvon/Address*:

MNoyapraopog Mictwong Agiag
/Collection to be credited to account*:

BIC Code*:

*** AoyapLacpog XpEwaong TtpounOeLwy Kat e§68wv

/Account to be debited for commissions and charges: 4. Népopa-Mooé/Currency-Amount
Nopopa Moco
/Currency*: /Amount*:

>ag S1aBBACOUPE CUVNUHEVA TA TIAPAKATW EUTIOPLKA F/KAL XPNHATOOLKOVOULKA Eyypada Kal TIapakaloUpe va ta anooteidete otny MNapouctaouoa Tpdmela, cupdwva he
TLG akOAouBeG 0dnyieg pag, yia tnv tapadoor Toug otov TAnpwtr Oiko Tou e§wrtepikou./Please forward the following commercial and/or financial documents, attached hereto,
to the Presenting Bank as per our instructions below for their delivery to the Drawee.

o Mapadoon twv eyypadpwyv évavr/Delivery of documents against*:

Ap1Bu6G nuepov/Number of days o | Hpepopnvia/Calendar

Tenor/Maturity: |

Xpnuatoowkovopika éyypada/Financial Documents”

Tumog/Type: [

# Nop/Curr Moocé/Amnt Ai§n/Due # Nop/Curr Moocé/Amnt Ai§n/Due
1 4
2 5
3 6

Emouvarnttopeva ‘Eyypada/Enclosed Documents:

‘Eyypado/Document Mpwtétuna/Original Avtiypada/Copies ‘Eyypado/Document Mpwtétura/Original Avtiypada/Copies

Invoice(s)

Bill of lading **
Packing list
Weigh list

Bill of exchange

Certificate of origin
Health certificate
Quality certificate

Analysis certificate

ApBudgeyypad: ofd

MNpwtéturola)/Original(s) Avtiypadola)/Copylies)

Zuvolo mapadotéwv eyypadwv/ Total enclosed documents

* Yrioxpewtka edia/Mandatory fields
**EEouolodotnonoruoBoypadnong oe Statayn Mapouoiilouoag Tparelag av “To order/Authorization to endorse totheorder of thePresentingBankif “to order”:
*** MapaxkahoUpe va oUPTIANPWOEL o€ TtEpLTTWon Ttou ETuBUETE va X PEWBEL PE TA TIOOA TTPOHNOELV KA EEO8WY SLado peETIKOG Aoyaplacpdg ard autodv tng Miotwong Agiag

/Pleasefillin, in case you wish to debit a different account than the one to be credited). 1/2



*Ymox pewtika tedia/Mandatory fields

Mapeyxoueveg O8nyieg/Additional Instructions:
1. Ta €€oda cag Bapuvouv tov/Your charges will be born by*: EvtoAéa/Principal

2. Ta é806a tpamelwy eEwteptkol Baplvouy Tov/Bank charges abroad will be born by*: MAnpwtr/Drawee
3. Alapaptupnon eyypadou oe tepimtwon Mn amtodoxng / Protest for Non acceptance: Ox/No
4. Alapoptupnon eyypadou ot Ttepimtwon Mn Anpwpng/ Protest for Non payment: Oxi/No

5. Elomtpa&n Tokwv OvNo 6. ETtitokLo 7. Tokodopo dlaotnua
/Collection of Interest: ~X' /Interest rate: /Interest Period:

8. Auvatotnta mapaltnong amo tnv elompagn Tokwv/Interest may be waived: Oxi/No
9. H atla exel xpnuatodotnBet amod tnv EBvikn Tpdamela/This collection has been funded by NBG: Oxi/No

10. Ta éyypada va amootalolv pe courier (Alkng pag xpeéwong)/Please send the documents by courier (at our own cost)

Kwdwog courier/

Kal ouykekplpeva/and specifically: Courier: Courier code:

11. Ta eyypada va arootaroly pe courier eTuAoyrg ETE/Please send the documents by courier of NBG's selection: Oyi/No

12. Tunuatikéc Mnpwuéc/Partial Payments: A€V emtpémovrarNot allowed
13. AMeg Obnyieg
/Other Instructions:

14. Ao to avadepopevo tood NG aglag, xeLnén mpoetomipaxbel moocd/ Out of the collection amount quoted, the following
amount has been already collected: Mocd/Amount: Noépwopa/Currency:

[MapakaAw, yLa TN OXETIKN TTPOG TOUTO avadopd, TN CUVOSEUTIKN TWV eyypddwy eVIOAr eloTipagng
/Please make a reference of such payment in the collection instruction.

15. To mtpoiov eloTpagng tng a&lag, va TotwBel oTov Ttapamavw Aoyaplacuo pag («Aoyaplacpdg Miotwong A&lagy),
TIou TnNpeitat otnv Tparmela oag. Otadopouceg otnv a&la TtpourBeLeg kal e€oda va eLoTipaxBouyv Pe Xpewaon
TOU TIAPATIAVW AOYapLATPoU pag («Aoyaplacuog Xpewaong TipopnBelwy kal eE6Swvy), Ttou tnpeital otnv Tpdmneld oag.
/Please credit the collection proceeds into our above account ("Collection credited into account”) held with your Bank,
and charge any fees and charges related to the collection to our above account ("Fees and charges debited into account”)
also held with your Bank.

H a&la uttokettal otoug Opoldpopdoug Kavoveg yia tig Agleg, AvaBewpnon 1995, Ekdoon AleBvoug Epttopikou
EriipeAntnplou (AEE) No. 522.

/This collection is subject to the Uniform Rules for Collections, 1995 Revision, International Chamber of Commerce (ICC)
Publication No. 522.

Attodexopaote ot n EBvikr Tpdmela tng EANGS0g A.E. oudepia eubuvn depel, EVOEIKTIKA KAl OXL TIEPLOPLOTIKA, O€ TIEPITITWON
KAOTING, ATIWAELAG, KATATTPOGDNG KATL. TWV TIAPATIAVW eyYPADWY r)/KAL yLa oladrTIoTe KABUOTEPNCN OTNY ATIOOTOAN /KAl
TIAPOUC{ACTH) TOUG KAL TUXOV £€ AUTWY TWV YEYOVOTWY CUVETIELWV

/We hereby accept that National Bank of Greece S.A. shall under no circumstances be responsible in the event of, without
limitation, theft, loss, destruction etc. of the above documents, and/or for any delay in forwarding and/or presenting such
documents and for any consequences arising therefrom.

lNa tov evroAéa/For the Principal
(>dpayida —Oswpnueveg uttoypadec)
(Stamp —authenticated signatures)

Hpepopnvia/Date
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